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ùrem naar de straatdeur.

De reporbor'' verweerde zictr dapper.

- Handen van mijn lijf ! l<reet hij.
Hij wrong zijn armen los, die echter weer vastgegre-

pen werden,.

- Ik zal eene kiacht indienen bij den burgemeester'!
huilde,hii.

- Wij kennen alleen onz,e bevelen. Verlaat kalm het
bureel.

- Wie heeft u dat hevolen?

- De commi,ssaris.

- Ge liegt!...

- Buiten er med,e!
Wa.pers werd opnieu\M naar de straatdeur gedro'ngen.

- Dat zult ge duu,r, betalen !

- Ge heb,t gelijk in uwe woordten, vriend, maar ,bui-
ten rnoet ge, zooals ze op rnijn dorp zeggen.

- Ik zal u doen afzetlen!

- Ook goed.
Met een flinken duw in den rug werd" Wapers, oTt-

danks zijn tegenstribhelen, buiten gesmakt.
De deur werd, achter hem gesloten.
Aan de overzij,de der straat klonk een spotlàch.
IIet was d,e romanschrijver, die van zijn wraak ge-

noot.

- IIs, ilr ben niet vindingrijk, rnompelde ,]rij. Dat
zou Wapers toch nieL gevonden hebtren !

En hij lachte weer, daf,,het over de straat klonk.

TIENDE HOOFDSTUK.

DE GEVOLGEN VAN EEN HAMERSLAG.

Den dag na 'het huwelijk van Rober"t, had B'ertrand,
na het ontbijt, gepoogd de zware eikendeur van de ge-
beel,dtrouwde kast te openen.

Hij had al zijn sleutels en haken gebruikt, echter zon-
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der in z{ng nos11jr"i# *]fe|* geheim, sprak

- Dat is een.
,it nlets"ôdio-a" ["*t opu- te breken'

- Ge zult ze"f"t"rtlàigun' zeî Nora' en

'toch niet oPen krijgen'

hij' en er

misschien
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- AIs ik wil, moet_alles open..._ Gij frent den sleuûelvan onzerr gereedschapskoff,er, arnora, haai;;"âË":lr"ster''ken beitel en u.r, Ëu*u" ;î.---"'
- Een gereedschapstorf"ïi vroeg Nora verbaasd-Robert wierp een -verwijrenden tï1, 

"îrià";reffij- Ja' 
"""",-,u!11t 

ttij, "àgn-iËree,ascnapskoffer. 
Arsge tegen den Staat samenz#eert, L-*t ge in alle moeiliike

:isli8ii #,î:uu""' 
en daarom- ù'.il i?- ;;f ôËd"#iËp

*"rïi"'';i'J:îil,î'uH'',T,"**"îË-,*"îUr^Jii3*nTfi:
tulgen.

- I0{ herb de.n loffer gezien, zei Nora tot Bertrand.
*"r*31"m 

alles in, genoeg om uôr," garrs"f.* ai"rrËrrËËî*
De hvee mahk_ers wiss,elden een blik.
- Ja, sprak Fertrand. ;; ,ij; ioiiàaig ingericht.Hij stak den beitet t"Ji"f.,Ër d" d"u, un den stijl vande kast. en sloep, met._aenïuÀËîî"0.r, hecht, ten eindehet sraat tusschJn *tilj * â'J*i"'d"irrr"r,.
Een tweede nog"he;is;;;,.i;;;lgde, ,en een derd,ezov nos meb meer.kra_cht loegebra-cht .îô"A"r, ;;;ï"ili:trand berekende ,ij1 grnî -l;;fi; eî;j" hn*"" kwam naasrhet heoht op zijnen dui--tu".îJt,i. "" "
ïiiiliii:l'âi-î$lfJ"',i zij n rnond.

,r"*or:i;"y;""r** werdËr'l mJ 
-Èertrand's 

se\Mone srove
Nora, die naar Bertrand wilde loopen, niet wetendewat er geschied was, bleef bil dË;"Ëgesproken woondenverrast staan.

*.h"3,J1'ii*rlnlntutu 
zijne tegenwoordigheid van geesr

- De pijn schi* mij in de keel, zeide hij, met evenzware_stem. I,k kan bijna geen *oàrà^i,ur",.Hij toonde ziine handiÇr""r""-AJ hr*", het vel overff*rl* duim rrâ0, *";;";;;:".i *uurou r."i-uio"â
Nora zei niets. Haar._geraat kleu,rde zieh hooErood,maar zij herwon oogen,briËi<Àiilk îË rirËË. 

, 

àii';;Xhaar zakdoek, do opte îem-iii' 
"# ?ràJiat *", en wonrdr ilrem

H
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rottcl tlen duim van Bertrand,.

- We zullen voor vandaag die ,d,uivelsche kast toela-
[crr, zci Bertrand. Ik zou er mijne twee handen kunnen bij
irrschieten.

Voor d,e eerste rnaal bekeek Nora aandachtig de han-
rlcn van de gravin van Slewang en bernerkte dat ze gnoo-
tc, grove, srterlk gespierde manshanden bezat, die wel aan
eene vrouw, maar dan tooh aan eene vrouw 'die veel han-
denarbeid verricht, konden toebehooren, doch die rnen van
geene gravin te zien krijgt.

Wat beteekende dat?
Zij zegde niets, maar eenigen tijd later gaf ze voor

hevige hoofdpijn ûe hebben en verùangde wat te rusten.
Robert vergezelde haar naar hare kam'er en verliet

haar slechts wanneer zij scheen te slapen.
Nora verlangde alleen te wezen, om ovor,,het voorge-

vallene tê kunnen nad'enken.
Alles scheen 'haar zoo vreemd: die verwensching, die

zwàre stem, die grove handen, en die blikken, welke moe-
der en zoon gewisseld hadden.

Zij stond'op en sloop naar de de'ur.
Door het sleutelga,t bemsrkte zij haren eehtgenoot, d,ie

met hevige bewegingen zijne moed,er verwijten scheen toe
te stunen.

Zij legde het oor tegen de deur.

- 't Is mogelijk, sprak Bertrand, maar er moet aan
dien toestand toch eens een einde lromen. D'e kleine most
toch den eenen of ande,ren dag weten wie wij zijn.

- Go,ed, maar laat ons dien d,ag zoo lang- mogelijk
verwijdercl houden.

- Waarom?

- Als mijne vrou\ry' zal weten wie wij zijn, zal ze nog
sleehts afkeer voor rnij over,hebiben

- Wie zegl, d,at?

- Gij vergeet dafr, zij d,e dochter eener gravin is en
reeds veel voor rnij heeft gedaan, door hare mo,eder te ver-
laten en mij te volgen. Maar zij gelooft dat ik graaf van
Slewang ben, en dat ik weld,ra te Antwerpen mijn rang
irr de werel,d; van den adel opnieuw zal kunnen innre-
lnen.

- Z'ii 'bemint u'
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** ,'i"I;$î:lJiLîîlîî zoa zii zich al deze opofferin-

* uu, u u|"Tâ 
^" 

Tl"rXilu"!, obiil 
v'u n,b em i nn en, o n d anks at les ;

s_"11u*ifi "i]i,*î",',#:T,;îlH_"â#,;;\?\:::l,1ïË#Sspneekt en zij me, z-ou vertatea lË-zou dx niet overreven.
- Voor u wit ik nog gôàoia;f;"" en in rnijne vrou_wen_kleederen blijven ,93ror".pùi-iàu, er moet toch eenernde aan komen. Zrrllen *ï- fr"î on* leven in dezevertrekken slijten t WÀ 

-ri:n'io.fr"iuu" 
België gekomen

l#r3T.,J.o"ie 
uw re verrijken *Ëi-ur îat 

"iut 
-tu,rrËà;;î;;

- Ja. dat was ook mijp pran, maar sinds ik de rief,d,evoor Nora'heb vo'eren 
''nfl;ikeî,'àLî'ix ars een braaf bur-ger mijn leven wilten.rû1.r,^ilt ;âir u^nrnijne zijde._ Ge wordt oua, bioeOeï,"ilo-'îîi 

", geen bezwaar invinden, maar se vergeet ,Aut 
"àn 

,Ëker heerschap, metname Deraef, on nn*.t-oàii ;;#i;irJ ons vind,en, geenrnedetij de_n. mer 
-uwe 

rieiàe ;;;'ï;ï";"".
- Helaas ! zuchtfre

- Een kalm en 
"ustig iÀ"Ln is ons _alleen gegund inde gevangenis, en ii;r-;;; ft;;'Ëioch nier rner u wir-Ien, noch mogen sh.lten.

*"" ,r"$i{",l#" fi' 'de werlkelijkheid zonder rnededoo-

- _Het is noodig.

,,"u_i ,:ïjnî" 'd,ai zoo lang mogetijk getukkis. wezen en

- De pijn vras me te sberk!

- Ik reken op u, nàste n.ïtruna.
vr"a"î,:\ffii"i1 d'oen' wat -"g"ùjË'îJ, Roberrr, om u re_

_- Ik dank u.

norAun. 
Zoo hoort het imrners tusschen de lustige vage!

Een kreet d"",1 ,fqn opschrikken, gevolgd door denplof yan een vallenà ricnàari.-"a'r^L''
Robert ijlde naar,Ue dËur gn trok ze open.DaaS.Jag Nora,,bewegineiôà;:'-^'"_ LtJ neeft alles gehooiA t kloeg Robe rL. Zij heefb

-93-
alles gehoord !

Hij nam Nora op en droeg haar op haar bed in ùrare
slaapkamer.

Bertrand kwam toegesneld met water en een fleschje
ether.

Roibert bevochtigde de slapen en de polsen van Nora,
en d,eed ,haar langzaam tot het bewustzijn terugkeeren.

Zij opende ,d'e oogen.

- Ga heen, fluisterde Robert ujjn makker toe.
Bertrand, verliet de kamer.

- Moeder!kreunde Nora... Moedor... Arnold!
Zij .greep de rhand van Robert, maàr plots trok zii ze

rterug en de angst was in hare oogen te lezen.

- Robent! kreet ze.* Wat is er, lieve?
Het meisje had har'e denkkracht geheel teruggekre-

gen, en herinner'd,e zich al wat er gebeurd was.

- O, dat is wreed!...
En ze barstte in snikken los.
Robert liet hare tranen vrij vlireten.
Eenige minuten weende ze zondet ophouden.
Die tranenvloed verlichtLehaar, en,hare zenuwen kwa-

men tot kalmte.
Dan sprak ze bedaard:.

- En tdch heb ik u lief !

Robert drukte het meisje aan zijne borst en overlaad-
de haar voorhoofd met z,oenen.

- Dat is de gelukkigste stond van mijn leve.n ! f,luis-
terde hij haar toe.

- Ik heb geweend en overwogen, sprak No'.ra lang-
zàarn. Ik ben voor God en wet uw echtgenoote en ik be-
rnin u... Zonùer u z,ou het bestaan mij ni,:ts waard zijn.
Gij hebt mij b,edrogen, ik vergeef ,het u. Ik kan niet meer
terugtreden op den bewandelden weg, ik zal hem met u
ve,r'der blijven volgen. Wat er ook gebeuren moge, wij
zullen liefde en leed, deelen. Gij hebt opgehouden Arnold
van Slewang te wezen; ik houd op de dochter van gravin
van Grobbendonc,k te zijn.

- Lieve, lieve Nora ! kreef Robert.

- En Ik zal u een broeder w*Zèrb zei Bertrand, die
in manskleederen het einde van dit tooneeltje had biige-
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woonrdi en de laatste volzinnen van Nora gehoord had,..
Wees ve'rzekerd dat Bertrand zoo teeder voor u zal zorgen
als m'evrouw van Slewang het eens voor u deed.

Hij wendde zich tot Robert:

- Ge ziet dat de oprechrte liefde eener vr,ou\ry sterker
is dan ge daoht!... Ik kren verheugdt uit al die veinzerij
verlrost te w,ezen... Den ihamer, rdiie dat tewe:,g heeft ge-
brachû, wil ik ond,er,een glazen stulp als aand,enken bewa-
ren,.

En weer tot Nora:

- Wees verzekord, liefste zuste,r, dat wij niet min-
der edel zijn dan mo,:d,er err zooin van Slewang en, nemen
we wat anderen te veei hebben, we hebben nooit iemand
leed gedaan en steeds de ongelukkigen hulp verlemd...
Als ge Robe,rt en BerLranC zult leeren kennen, zult ge uw
huwelijk niet betreuren.

- Dat hoop ik, zei Robert.
Nola drukte hem innig de hand en zei, met een lief-

devollen blik in zijn oogen:

- Dat zalzoo wezen!
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